
Disposición adicional única. Retorno de personas valencianas en 
el exterior.

La Generalitat favorecerá el retorno de las personas valencianas en 
el exterior a la Comunitat Valenciana. A tal efecto, en el diseño y desa-
rrollo de las acciones y programas del Consell se facilitará el acceso a 
los recursos públicos de estas personas atendiendo a su especial consi-
deración como personas retornadas.

Sección 2.ª
Memoria democrática

Artículo 230
Se añade una disposición adicional novena en la Ley 14/ 2017, de 

10 de noviembre, de memoria democrática y para la convivencia de la 
Comunitat Valenciana, con la siguiente redacción:

Disposición adicional novena. Relación de lugares e itinerarios de 
la memoria democrática de la Comunitat Valenciana

1. De conformidad con lo previsto en el capítulo II del título III 
de esta ley, son lugares de la memoria democrática de la Comunitat 
Valenciana, los tipos y categorías de espacios, inmuebles y parajes del 
territorio de la Comunitat Valenciana siguientes:

a) Los lugares de la memoria de la II República constituidos por los 
espacios del gobierno y de la administración; los espacios educativos, 
espacios culturales; los espacios sociales, políticos y sindicales.

b) Los lugares de la memoria de la guerra integrados por los lugares 
de enfrentamiento bélico y líneas defensivas; el patrimonio histórico y 
arqueológico civil y militar, los espacios singulares, relevantes e histó-
ricos de la capitalidad valenciana, los edificios sede del gobierno de la 
República y otros espacios relevantes que utilizaron personajes impor-
tantes durante el periodo de guerra de 1936 a 1939, según lo previsto 
en la disposición adicional quinta de la Ley 9/2017, de 7 de abril, de 
modificación de la Ley 4/1998, del patrimonio cultural valenciano; los 
lugares de bombardeo de cascos urbanos y población civil; los espacios 
de la retaguardia republicana (colonias escolares, hogares infantiles, 
residencias, escuelas) y los lugares de represión y detención .

c) Los lugares de la memoria de la represión de la dictadura fran-
quista y de la transición: campos de concentración, prisiones provi-
sionales y centros de detención; paredones y espacios de ejecución; 
fosas incluidas en el Mapa de fosas de la Comunitat Valenciana; monu-
mentos-homenaje y memoriales; lugares públicos o privados donde se 
utilizó el trabajo forzado y espacios de la guerrilla republicana anti-
franquista

d) Los monumentos-homenaje y memoriales del exilio republicano 
y de la deportación, así como los lugares de asambleas, huelgas, reunio-
nes y resistencia antifranquista

2. Igualmente, se considerarán itinerarios de la memoria democrá-
tica de la Comunitat Valenciana, todos aquellos conjuntos, senderos o 
rutas de la memoria democrática, que vinculan los lugares de la memo-
ria democrática previstos en este precepto, los cuales coincidan en el 
espacio y tengan criterios comunes de interpretación de carácter histó-
rico y simbólico.

3. Los anteriores lugares e itinerarios de la memoria democrática 
de la Comunitat Valenciana se inscribirán directamente en el Catálogo 
de los lugares e itinerarios de la memoria democrática de la Comunitat 
Valenciana, de oficio o a instancia de parte, como lugares e itinerarios 
de la memoria democrática de la Comunitat Valenciana a documentar, 
y serán objeto de señalización y difusión oficial por la Generalitat así 
como de interpretación de lo acontecido, con la colaboración de las 
entidades locales del entorno, universidades y asociaciones memoria-
listas, con respeto, en cualquier caso, de la normativa reguladora de la 
accesibilidad en la edificación y en los espacios públicos.

4.  No obstante lo anterior, mediante resolución de la conselleria  
competente en materia de memoria democrática, se podrá ordenar la 
incoación del procedimiento para la inscripción en el Catálogo de luga-
res e itinerarios de la memoria democrática al cual se refieren los artí-
culos 22, 23 y 24 de esta ley, en el supuesto de los lugares e itinerarios 
de la memoria democrática previstos anteriormente, que, analizados 
singularmente, requieran del régimen de protección establecido en esta.

5. Los lugares e itinerarios de la memoria democrática a los cuales 
se refiere esta disposición, disfrutarán en el planeamiento territorial y 

Disposició addicional única. Retorn de persones valencianes en 
l’exterior.

La Generalitat afavorirà el retorn de les persones valencianes en 
l’exterior a la Comunitat Valenciana. A aquest efecte, en el disseny i el 
desplegament de les accions i els programes del Consell es facilitarà 
l’accés als recursos públics d’aquestes persones atenent la seua consi-
deració especial com a persones retornades.

Secció 2.ª
Memòria democràtica

Article 230
S’afig una disposició addicional novena en la Llei 14/2017, de 10 de 

novembre, de memòria democràtica i per a la convivència de la Comu-
nitat Valenciana, amb aquesta redacció:

Disposició addicional novena. Relació de llocs i itineraris de la 
memòria democràtica de la Comunitat Valenciana

1. De conformitat amb el que es preveu en el capítol II del títol III 
d’aquesta llei, són llocs de la memòria democràtica de la Comunitat 
Valenciana els següents tipus i categories d’espais, immobles i paratges 
del territori de la Comunitat Valenciana:

a) Els llocs de la memòria de la Segona República constituïts pels 
espais del govern i de l’Administració; els espais educatius, els espais 
culturals; els espais socials, polítics i sindicals.

b) Els llocs de la memòria de la guerra integrats pels llocs d’enfron-
tament bèl·lic i les línies defensives; el patrimoni històric i arqueològic 
civil i militar, els espais singulars, rellevants i històrics de la capitalitat 
valenciana, els edificis seu del Govern de la República i altres espais 
rellevants que van utilitzar personatges importants durant el període 
de guerra de 1936 a 1939, segons el que es preveu en la disposició 
addicional cinquena de la Llei 9/2017, de 7 d’abril, de modificació de 
la Llei 4/1998, del patrimoni cultural valencià; els llocs de bombardeig 
de nuclis urbans i població civil; els espais de la rereguarda republica-
na (colònies escolars, llars infantils, residències, escoles) i els llocs de 
repressió i detenció.

c) Els llocs de la memòria de la repressió de la dictadura franquista 
i de la transició: camps de concentració, presons provisionals i centres 
de detenció; murs d’afusellament i espais d’execució; fosses incloses en 
el Mapa de fosses de la Comunitat Valenciana; monuments-homenatge 
i memorials; llocs públics o privats on es va utilitzar el treball forçat i 
espais de la guerrilla republicana antifranquista.

d) Els monuments-homenatge i els memorials de l’exili republicà 
i de la deportació, així com els llocs d’assemblees, vagues, reunions i 
resistència antifranquista

2. Igualment, es consideraran itineraris de la memòria democràtica 
de la Comunitat Valenciana tots els conjunts, les sendes o les rutes de la 
memòria democràtica que vinculen els llocs de la memòria democràtica 
previstos en aquest precepte, que coincidisquen en l’espai i tinguen cri-
teris comuns d’interpretació de caràcter històric i simbòlic.

3. Els anteriors llocs i itineraris de la memòria democràtica de la 
Comunitat Valenciana s’inscriuran directament en el Catàleg dels llocs i 
itineraris de la memòria democràtica de la Comunitat Valenciana, d’ofi-
ci o a instàncies de part, com a llocs i itineraris de la memòria democrà-
tica de la Comunitat Valenciana que cal documentar, i seran objecte de 
senyalització i difusió oficial per la Generalitat, així com d’interpretació 
de l’esdevingut, amb la col·laboració de les entitats locals de l’entorn, 
universitats i associacions memorialistes, amb respecte, en qualsevol 
cas, de la normativa reguladora de l’accessibilitat en l’edificació i en 
els espais públics.

4. No obstant això, mitjançant una resolució de la conselleria com-
petent en matèria de memòria democràtica, es podrà ordenar la incoació 
del procediment per a la inscripció en el Catàleg de llocs i itineraris de 
la memòria democràtica al qual es refereixen els articles 22, 23 i 24 
d’aquesta llei, en el cas dels llocs i itineraris de la memòria democràtica 
previstos anteriorment, que, analitzats singularment, requerisquen el 
règim de protecció establit en aquesta.

5. Els llocs i els itineraris de la memòria democràtica als quals es 
refereix aquesta disposició gaudiran en el planejament territorial i urba-



urbanístico de especial protección en atención a la trascendencia de los 
hechos que en ellos se produjeron, la participación de las mujeres, su 
ubicación y estado de conservación, salvaguardando siempre su natu-
raleza memorialista y reparadora, incluyéndose en el correspondiente 
catálogo de bienes.

6. Los Ayuntamientos, en ejercicio de sus competencias, podrán 
declarar lugares e itinerarios de la memoria de interés local que se ins-
cribirán en su catálogo con un grado de protección adecuado a la pre-
servación de estos bienes mediante ficha individualizada y posterior 
comunicación al órgano autonómico competente en materia de memoria 
democrática.

Artículo 231
Se añade una disposición adicional décima en la Ley 14/2017, de 

10 de noviembre, de memoria democrática y para la convivencia de la 
Comunitat Valenciana, con esta redacción:

Disposición adicional décima. Protección de datos de carácter per-
sonal

1. Los tratamientos de datos personales regulados en la presente 
ley se llevarán a cabo conforme a lo dispuesto en el Reglamento (UE) 
2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 
2016, relativo a la protección de las personas físicas en cuanto al trata-
miento de datos personales y a la libre circulación de estos datos y por 
el que se deroga la Directiva 95/46/CE, y en la Ley orgánica 3/2018, 
de 5 de diciembre, de protección de datos personales y garantía de los 
derechos digitales.

Los derechos de acceso, rectificación y supresión se ejercitarán con-
forme a la normativa referida en el párrafo anterior, sin perjuicio de las 
especificidades que se recogen en su caso en los apartados siguientes.

2. El tratamiento de los datos personales relativos al censo de víc-
timas a que se refiere el artículo 5 de esta ley tendrá por finalidad la 
recopilación de datos de las víctimas que se relacionan en el artículo 
3.b 1 y 2, en relación con el artículo 4.2 y 3 de la citada ley, a fin de 
gestionar las políticas públicas de reparación moral y recuperación de 
la memoria personal y colectiva de las víctimas que facilite el derecho 
a la verdad recogido en esta ley.

El responsable del tratamiento será el órgano competente en materia 
de memoria, que garantizará la aplicación de las medidas de seguridad 
preceptivas, teniendo en cuenta que estos tratamientos serán realiza-
dos por administraciones públicas obligadas al cumplimiento del Real 
decreto 3/2010, de 8 de enero, por el que se regula el Esquema Nacional 
de Seguridad en el ámbito de la administración electrónica.

Los datos del censo serán de acceso público respecto de aquellas 
víctimas que expresen su consentimiento. En caso de defunción, decla-
ración de defunción o desaparición se ponderará la existencia de opo-
sición por cualquier de sus descendientes directos hasta el tercer grado.

La base jurídica del tratamiento es el interés público con fines de 
archivo, de investigación científica o histórica y con fines estadísticos, 
así como de gestión de las políticas públicas de memoria democrática 
para el reconocimiento de las víctimas y la garantía de la efectividad de 
los principios de verdad, justicia, reparación y no repetición.

En el caso de las investigaciones científicas e históricas y de los 
datos personales de autoridades y funcionarios públicos relacionados 
con el ejercicio de sus funciones que revisten un claro interés público, la 
publicación de estos datos no será contraria a la normativa de protección 
de datos de carácter personal.

Minimización de datos: Los datos recogidos se limitarán a los 
propiamente identificativos, a la represión sufrida, de la defunción o 
desaparición de acuerdo con el artículo 5.2 de esta ley y las normas 
reglamentarias de desarrollo, así como, de ser posible, el lugar y la fecha 
en que ocurrieron los hechos, ponderándose que no se imposibilite u 
obstaculice gravemente el logro de los finos científicos.

Los datos de las personas y entidades que, en su caso, suministren 
datos se limitarán a su nombre o denominación y contacto.

Fuentes y exactitud de los datos: Los datos personales serán incorpo-
rados al censo de oficio o a instancia de las víctimas, sus familiares o las 
entidades memorialistas, y se recaudarán de archivos, de bases de datos 
documentales y obras de referencia especializadas suministrados por las 
diferentes administraciones públicas y por los organismos y entidades del 
sector público institucional, víctimas, asociaciones memorialistas, grupos 

nístic de protecció especial en atenció a la transcendència dels fets que 
s’hi van produir, la participació de les dones, la seua ubicació i estat de 
conservació, salvaguardant sempre la seua naturalesa memorialística i 
reparadora, i s’inclouran en el catàleg de béns corresponent.

6. Els ajuntaments, en exercici de les seues competències, podran 
declarar llocs i itineraris de la memòria d’interés local que s’inscriuran 
en el seu catàleg amb un grau de protecció adequat a la preservació 
d’aquests béns mitjançant una fitxa individualitzada i comunicació 
posterior a l’òrgan autonòmic competent en matèria de memòria demo-
cràtica.

Article 231
S’afegeix una disposició addicional desena en la Llei 14/2017, de 

10 de novembre, de memòria democràtica i per a la convivència de la 
Comunitat Valenciana, amb aquesta redacció:

Disposició addicional desena. Protecció de dades de caràcter per-
sonal

1. Els tractaments de dades personals regulades en aquesta llei s’han 
de dur a terme conformement al que es disposa en el Reglament (UE) 
2016/679 del Parlament Europeu i del Consell, de 27 d’abril de 2016, 
relatiu a la protecció de les persones físiques pel que fa al tractament 
de dades personals i a la lliure circulació d’aquestes dades i pel qual 
es deroga la Directiva 95/46/CE, i en la Llei orgànica 3/2018, de 5 de 
desembre, de protecció de dades personals i garantia dels drets digitals.

Els drets d’accés, rectificació i supressió s’han d’exercitar confor-
mement a la normativa referida en el paràgraf anterior, sense perjudici 
de les especificitats que es recullen si escau en els apartats següents.

2. El tractament de les dades personals relatives al cens de víctimes 
a què es refereix l’article 5 d’aquesta llei té per finalitat la recopilació 
de dades de les víctimes que es detallen en l’article 3.b 1 i 2, en relació 
amb l’article 4.2 i 3 de la citada llei, a fi de gestionar les polítiques 
públiques de reparació moral i recuperació de la memòria personal i 
col·lectiva de les víctimes que facilite el dret a la veritat recollit en 
aquesta llei.

El responsable del tractament és l’òrgan competent en matèria de 
memòria, que ha de garantir l’aplicació de les mesures de seguretat 
preceptives, tenint en compte que aquests tractaments han de ser realit-
zats per administracions públiques obligades al compliment del Reial 
decret 3/2010, de 8 de gener, pel qual es regula l’Esquema Nacional de 
Seguretat en l’àmbit de l’administració electrònica.

Les dades del cens han de ser d’accés públic respecte d’aquelles 
víctimes que expressen el seu consentiment. En cas de defunció, decla-
ració de defunció o desaparició s’ha de ponderar l’existència d’oposició 
per qualsevol dels seus descendents directes fins al tercer grau.

La base jurídica del tractament és l’interès públic amb finalitats 
d’arxiu, d’investigació científica o històrica i amb finalitats estadísti-
ques, així com de gestió de les polítiques públiques de memòria demo-
cràtica per al reconeixement de les víctimes i la garantia de l’efectivitat 
dels principis de veritat, justícia, reparació i no repetició.

En el cas de les investigacions científiques i històriques i de les 
dades personals d’autoritats i funcionaris públics relacionats amb l’exer-
cici de les seues funcions que revisten un clar interès públic, la publica-
ció d’aquestes dades no ha de ser contrària a la normativa de protecció 
de dades de caràcter personal.

Minimització de dades: Les dades recollides s’han de limitar a les 
pròpiament identificatives, a la repressió patida, de la defunció o desa-
parició d’acord amb l’article 5.2 d’aquesta llei i les normes reglamen-
tàries de desenvolupament, així com, si és possible, el lloc i la data en 
què van ocórrer els fets, i s’ha de ponderar-se que no s’impossibilite o 
obstaculitze greument l’assoliment dels fins científics.

Les dades de les persones i entitats que, si escau, subministren 
dades s’han de limitar al seu nom o denominació i contacte.

Fonts i exactitud de les dades: Les dades personals seran incorpo-
rades al cens d’ofici o a instàncies de les víctimes, els seus familiars o 
les entitats memorialistes, i es recaptaran d’arxius, de bases de dades 
documentals i obres de referència especialitzades subministrades per 
les diferents administracions públiques i pels organismes i entitats del 
sector públic institucional, víctimes, associacions memorialistes, grups 



de investigación universitarios y cualquier otra fuente, nacional o interna-
cional, que cuente con información relevante para este.

El responsable del tratamiento garantizará la exactitud de los datos 
tanto por la fuente de procedencia, en virtud de lo que se establece en 
la normativa de aplicación al patrimonio documental, como por aplica-
ción, para los facilitados por otras fuentes, de un proceso de verificación 
historiográfica.

Transparencia: En virtud de la referida procedencia de los datos 
obtenidos, las obligaciones de información a los interesados al efecto 
de lo dispuesto en el artículo 13 del Reglamento (UE) 2016/679 del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, se ajusta-
rán a que la misma sea conocida por el interesado cuando hubiera sido 
facilitada por este.

Cuando la información no se hubiera obtenido de los interesados 
se informará en los términos del artículo 14 del Reglamento (UE) 
2016/679, salvo que la comunicación de esta información resulte 
imposible o suponga un esfuerzo desproporcionado, para referirse a 
tratamientos con fines de investigación histórica o estadísticos, y en 
este caso se adoptarán las medidas adecuadas para hacerla pública, y 
específicamente en la página web del órgano competente se realizará la 
publicación o las maneras de acceder a esa información.

Conservación y seguridad de los datos: En virtud de la finalidad del 
tratamiento, la conservación de los datos será indefinida, conforme a la 
Ley de patrimonio histórico español, así como la legislación valenciana 
de aplicación en materia de archivos.

El responsable del tratamiento garantizará la aplicación de las medi-
das de seguridad correspondientes en cumplimiento del Real decreto 
3/2010, de 8 de enero, por el que se regula el Esquema Nacional de 
Seguridad en el ámbito de la administración electrónica.

Ejercicio de derechos: Las personas vinculadas a las víctimas muer-
tas podrán solicitar el acceso y rectificación de los datos personales de 
su familiar conforme al artículo 3.1 de la Ley orgánica 3/2018, de 5 de 
diciembre. Se limita la posibilidad de supresión de los datos fundada-
mente al interés público de este tratamiento, y en particular, al derecho 
de las víctimas y la sociedad en general a que se garantice la verifica-
ción de los hechos y la revelación pública y completa de los motivos y 
circunstancias en que se cometieron las violaciones del derecho interna-
cional humanitario o de violaciones graves y manifiestas de las normas 
internacionales de los derechos humanos ocurridas con ocasión de la 
guerra y de la dictadura y, en caso de defunción o desaparición, sobre la 
suerte que corrió la víctima, y al esclarecimiento de su paradero.

En virtud del artículo 2.1.b de la Ley orgánica 3/2018, de 5 de 
diciembre, no estarán sujetos a la normativa de protección de datos los 
datos correspondientes a las víctimas muertas.

El ejercicio de derechos para las personas físicas sujetas a la nor-
mativa de protección de datos se garantizará conforme a la normativa 
general de protección de datos.

3. El tratamiento de los datos personales relativos al censo de bebés 
y menores sustraídos al que se refiere la disposición adicional quinta de 
esta ley incorporará los datos de las mujeres detenidas, encarceladas o 
represaliadas en el territorio valenciano durante la guerra y la dictadura 
franquista hasta la entrada en vigor de la Constitución de 1978, con 
atención especial a aquellas mujeres encarceladas que estaban embara-
zadas o tenían menores a su cargo, y a las que dieron a luz en hospitales 
y clínicas durante este periodo, así como de las personas adoptadas.

Los datos del censo no serán de acceso público con el fin de salva-
guardar los datos personales que contenga. Únicamente serán públicos 
los datos estadísticos que se deriven del censo.

La base jurídica del tratamiento es el interés público con fines de 
archivo y de investigación para colaborar en el esclarecimiento de los 
casos de sustracción de neonatos y adopción irregular en el periodo 
señalado anteriormente, y de identificar a las madres biológicas que 
no dieron su consentimiento a los efectos y a los neonatos y menores 
sustraídos, así como con fines estadísticos.

Minimización de datos: Los datos recogidos se limitarán a los pro-
piamente identificativos, lugar y la fecha en que ocurrieron los hechos 
y a las circunstancias de la desaparición.

Fuentes y exactitud de los datos: Los datos personales serán incor-
porados al censo de oficio o a instancia de las madres afectadas por las 
desapariciones forzosas como de las personas adoptadas, sus familiares, 
o las asociaciones de neonatos y menores sustraídos. El órgano com-
petente en materia de memoria recabará la información de todas las 

d’investigació universitaris i qualsevol altra font, nacional o internacio-
nal, que tinga informació rellevant per a aquest.

El responsable del tractament ha de garantir l’exactitud de les dades 
tant per la font de procedència, en virtut del que s’estableix en la nor-
mativa d’aplicació al patrimoni documental, com per aplicació, per a les 
facilitades per altres fonts, d’un procés de verificació historiogràfica.

Transparència: En virtut de la referida procedència de les dades 
obtingudes, les obligacions d’informació als interessats a l’efecte del 
que es disposa en l’article 13 del Reglament (UE) 2016/679 del Parla-
ment Europeu i del Consell, de 27 d’abril de 2016, s’han d’ajustar al 
fet que aquesta siga coneguda per l’interessat quan haja sigut facilitada 
per aquest.

Quan la informació no s’ha obtingut dels interessats se n’ha d’infor-
mar en els termes de l’article 14 del Reglament (UE) 2016/679, llevat 
que la comunicació d’aquesta informació resulte impossible o supose 
un esforç desproporcionat, per referir-se a tractaments amb finalitats 
d’investigació històrica o estadístiques, i en aquest cas s’adoptaran les 
mesures adequades per a fer-la pública, i específicament en la pàgina 
web de l’òrgan competent es realitzarà la publicació o les maneres d’ac-
cedir a aquesta informació.

Conservació i seguretat de les dades: En virtut de la finalitat del 
tractament, la conservació de les dades serà indefinida, conformement a 
la Llei de patrimoni històric espanyol, així com la legislació valenciana 
d’aplicació en matèria d’arxius.

El responsable del tractament garantirà l’aplicació de les mesures 
de seguretat corresponents en compliment del Reial decret 3/2010, de 8 
de gener, pel qual es regula l’Esquema Nacional de Seguretat en l’àmbit 
de l’administració electrònica.

Exercici de drets: Les persones vinculades a les víctimes mortes 
poden sol·licitar l’accés i la rectificació de les dades personals del seu 
familiar d’acord amb l’article 3.1 de la Llei orgànica 3/2018, de 5 de 
desembre. Es limita la possibilitat de supressió de les dades amb fona-
ment a l’interès públic d’aquest tractament, i en particular, el dret de les 
víctimes i la societat en general al fet que es garantisca la verificació 
dels fets i la revelació pública i completa dels motius i les circumstànci-
es en què es van cometre les violacions del dret internacional humanitari 
o de violacions greus i manifestes de les normes internacionals dels 
drets humans ocorregudes en ocasió de la guerra i de la dictadura i, en 
cas de defunció o desaparició, sobre la sort que va córrer la víctima, i a 
l’esclariment del seu parador.

En virtut de l’article 2.1.b de la Llei orgànica 3/2018, de 5 de 
desembre, no estan subjectes a la normativa de protecció de dades les 
dades corresponents a les víctimes mortes.

L’exercici de drets per a les persones físiques subjectes a la norma-
tiva de protecció de dades es garantirà conforme a la normativa general 
de protecció de dades.

3. El tractament de les dades personals relatives al cens de nadons 
i menors sostrets a què es refereix la disposició addicional cinquena 
d’aquesta llei ha d’incorporar les dades de les dones detingudes, empre-
sonades o represaliades al territori valencià durant la guerra i la dicta-
dura franquista fins a l’entrada en vigor de la Constitució de 1978, amb 
atenció especial a les dones empresonades que estaven embarassades o 
tenien menors al seu càrrec, i a les que van donar a llum en hospitals 
i clíniques durant aquest període, així com de les persones adoptades.

Les dades del cens no són d’accés públic amb la finalitat de salva-
guardar les dades personals que continga. Únicament seran públiques 
les dades estadístiques que es deriven del cens.

La base jurídica del tractament és l’interès públic amb finalitats 
d’arxiu i d’investigació per a col·laborar en l’esclariment dels casos de 
sostracció de nounats i adopció irregular en el període assenyalat ante-
riorment, i d’identificar les mares biològiques que no van donar el seu 
consentiment als efectes i els nounats i menors sostrets, així com amb 
finalitats estadístiques.

Minimització de dades: Les dades recollides es limitaran a les prò-
piament identificatives, el lloc i la data en què van ocórrer els fets i a les 
circumstàncies de la desaparició.

Fonts i exactitud de les dades: Les dades personals seran incorpora-
des al cens d’ofici o a instància de les mares afectades per les desapa-
ricions forçoses com de les persones adoptades, els seus familiars o les 
associacions de nounats i menors sostrets. L’òrgan competent en matèria 
de memòria recaptarà la informació de totes les institucions públiques 



instituciones públicas o privadas que custodian archivos, expedientes 
o historiales médicos sobre nacimientos acontecidos en la Comunitat 
Valenciana, durante la guerra y la dictadura franquista hasta la entrada 
en vigor de la Constitución de 1978, en relación con niños sustraídos 
a las mujeres detenidas, encarceladas o represaliadas en el territorio 
valenciano, especialmente aquellas mujeres encarceladas que estaban 
embarazadas o tenían menores a su cargo, y a las que dieron a luz en 
hospitales y clínicas durante este periodo, así como de los libros de 
adopciones y expedientes relativos a la protección de menores.

El responsable del tratamiento garantizará la exactitud de los datos 
tanto por la fuente de procedencia en virtud de lo que se establece en 
la normativa de aplicación al patrimonio documental como por aplica-
ción, para los facilitados por otras fuentes, de un proceso de verificación 
documental.

4. El tratamiento de los datos personales relativos al banco de ADN 
regulado en el artículo 12.3 de esta ley, basado en el interés público de 
investigación histórica y aplicación de las medidas comprendidas en 
la ley para la búsqueda de desaparecidos e identificación de víctimas, 
tendrá por finalidad la recepción y almacenamiento de los perfiles de 
ADN a fin de poder compararlos para la identificación genética de las 
víctimas de la guerra y la dictadura franquista.

Se inscribirán en la base de datos los perfiles genéticos extraídos de 
los restos humanos de las personas desaparecidas durante la guerra y 
la dictadura franquista que proporcionen, exclusivamente, información 
genética reveladora de la identidad de la persona y de su sexo, y los 
perfiles genéticos de los familiares de esas personas desaparecidas que 
así lo requieran.

Los perfiles genéticos de los restos respecto de los que se desco-
nozca la identidad de la persona a la que corresponden permanecerán 
inscritos en tanto se mantenga este anonimato. Una vez identificados, 
se aplicará lo dispuesto en este artículo a los efectos de su cancelación.

Para la recogida de muestras biológicas de familiares y almace-
namiento y custodia de estas, con carácter previo, la persona donante, 
familiar de la víctima, tendrá que firmar el consentimiento porque la 
misma le sea tomada, informando en ese trámite sobre el alcance del 
tratamiento y los aspectos recogidos en los párrafos siguientes.

El ejercicio de los derechos de acceso, rectificación y cancelación 
en relación con los datos de identificadores obtenidos a partir del ADN 
de familiares se podrá efectuar en los términos establecidos en la nor-
mativa de protección de datos de carácter personal.

Los datos solo podrán ser utilizados para la investigación y la iden-
tificación genética de restos humanos de personas desaparecidas en la 
guerra española. Los datos se conservarán mientras sean necesarios para 
la finalización de los correspondientes procedimientos.

El responsable del tratamiento será el órgano competente en materia 
de memoria democrática, el cual tendrá que garantizar la aplicación de 
las medidas de seguridad preceptivas que resulten del correspondien-
te análisis de riesgos, teniendo en cuenta que estos tratamientos serán 
realizados por administraciones públicas obligadas al cumplimiento del 
Real decreto 3/2010, de 8 de enero, por el que se regula el Esquema 
Nacional de Seguridad en el ámbito de la administración electrónica.

5. El tratamiento de los datos personales relativos al banco de ADN 
previsto en la disposición adicional quinta en relación con el artículo 
12.3 de esta ley, sobre neonatos y menores sustraídos, basado en el 
interés público dirigido a la colaboración en el esclarecimiento de los 
casos de sustracción de neonatos y adopción irregular en el periodo 
señalado anteriormente y de identificar a las madres biológicas que no 
dieron su consentimiento y a los neonatos y menores sustraídos, tendrá 
por finalidad la recepción y almacenamiento de los perfiles de ADN de 
las personas afectadas por los robos de neonatos, tanto de las madres 
biológicas como de las personas adoptadas así como de los familiares 
que lo requieran.

Para la recogida de muestras biológicas y almacenamiento y custo-
dia de estas, con carácter previo, la persona donante tendrá que firmar 
el consentimiento para que la misma le sea tomada, informando en ese 
trámite sobre el alcance del tratamiento y los aspectos recogidos en los 
párrafos siguientes. Los datos se conservarán mientras sean necesarios 
para la finalización de los correspondientes procedimientos.

El ejercicio de los derechos de acceso, rectificación y cancelación 
en relación con los datos de identificadores obtenidos a partir del ADN 
de familiares se podrá efectuar en los términos establecidos en la nor-
mativa de protección de datos de carácter personal.

o privades que custodien arxius, expedients o historials mèdics sobre 
naixements esdevinguts a la Comunitat Valenciana, durant la guerra i la 
dictadura franquista fins a l’entrada en vigor de la Constitució de 1978, 
en relació amb xiquets sostrets a les dones detingudes, empresonades o 
represaliades al territori valencià, especialment aquelles dones empre-
sonades que estaven embarassades o tenien menors al seu càrrec, i a 
les que van donar a llum en hospitals i clíniques durant aquest període, 
així com dels llibres d’adopcions i expedients relatius a la protecció de 
menors.

El responsable del tractament garantirà l’exactitud de les dades tant 
per la font de procedència en virtut del que s’estableix en la normativa 
d’aplicació al patrimoni documental com per aplicació, per a les facili-
tades per altres fonts, d’un procés de verificació documental.

4. El tractament de les dades personals relatives al banc d’ADN 
regulat en l’article 12.3 d’aquesta llei, basat en l’interès públic d’in-
vestigació històrica i aplicació de les mesures compreses en la llei per 
a la cerca de desapareguts i identificació de víctimes, té per finalitat la 
recepció i l’emmagatzematge dels perfils d’ADN a fi de poder compa-
rar-los per a la identificació genètica de les víctimes de la guerra i la 
dictadura franquista.

S’han d’inscriure en la base de dades els perfils genètics extrets 
de les restes humanes de les persones desaparegudes durant la guerra 
i la dictadura franquista que proporcionen, exclusivament, informació 
genètica reveladora de la identitat de la persona i del seu sexe, i els 
perfils genètics dels familiars d’aquestes persones desaparegudes que 
així ho requerisquen.

Els perfils genètics de les restes respecte de les quals es desconega 
la identitat de la persona a què corresponen romandran inscrits mentre 
es mantinga aquest anonimat. Una vegada identificats, s’aplicarà el que 
es disposa en aquest article a l’efecte de la seua cancel·lació.

Per a la recollida de mostres biològiques de familiars i l’emmagat-
zematge i la custòdia d’aquestes, amb caràcter previ, la persona donant, 
familiar de la víctima, ha de signar el consentiment perquè la mostra li 
siga presa, i s’ha d’informar en aquest tràmit sobre l’abast del tracta-
ment i els aspectes recollits en els paràgrafs següents.

L’exercici dels drets d’accés, rectificació i cancel·lació en relació 
amb les dades d’identificadores obtingudes a partir de l’ADN de fami-
liars es pot efectuar en els termes establits en la normativa de protecció 
de dades de caràcter personal.

Les dades només poden ser utilitzades per a la investigació i la iden-
tificació genètica de restes humanes de persones desaparegudes en la 
guerra espanyola. Les dades es conservaran mentre siguen necessàries 
per a la finalització dels procediments corresponents.

El responsable del tractament és l’òrgan competent en matèria de 
memòria democràtica, el qual ha de garantir l’aplicació de les mesures 
de seguretat preceptives que resulten de l’anàlisi de riscos corresponent, 
tenint en compte que aquests tractaments han de ser realitzats per admi-
nistracions públiques obligades al compliment del Reial decret 3/2010, 
de 8 de gener, pel qual es regula l’Esquema Nacional de Seguretat en 
l’àmbit de l’administració electrònica.

5. El tractament de les dades personals relatives al banc d’ADN 
previst en la disposició addicional cinquena en relació amb l’article 
12.3 d’aquesta llei, sobre nounats i menors sostrets, basat en l’interès 
públic dirigit a la col·laboració en l’esclariment dels casos de sostrac-
ció de nounats i adopció irregular en el període assenyalat anterior-
ment i d’identificar les mares biològiques que no van donar el seu con-
sentiment i els nounats i menors sostrets, té per finalitat la recepció i 
l’emmagatzematge dels perfils d’ADN de les persones afectades pels 
robatoris de nounats, tant de les mares biològiques com de les persones 
adoptades, així com dels familiars que ho requerisquen.

Per a la recollida de mostres biològiques i l’emmagatzematge i la 
custòdia d’aquestes, amb caràcter previ, la persona donant ha de signar 
el consentiment perquè aquesta li siga presa, i se li ha d’informar en 
aquest tràmit sobre l’abast del tractament i els aspectes recollits en els 
paràgrafs següents. Les dades s’han de conservar mentre siguen neces-
sàries per a la finalització dels procediments corresponents.

L’exercici dels drets d’accés, rectificació i cancel·lació en relació 
amb les dades d’identificadors obtinguts a partir de l’ADN de familiars 
es pot efectuar en els termes establits en la normativa de protecció de 
dades de caràcter personal.



El responsable del tratamiento será el órgano competente en materia 
de memoria democrática, el cual tendrá que garantizar la aplicación de 
las medidas de seguridad preceptivas que resulten del correspondien-
te análisis de riesgos, teniendo en cuenta que estos tratamientos serán 
realizados por administraciones públicas obligadas al cumplimiento del 
Real decreto 3/2010, de 8 de enero, por el que se regula el Esquema 
Nacional de Seguridad en el ámbito de la administración electrónica.

En la obtención y tratamiento de estos datos se procurará la coordi-
nación debida con otros bancos de datos de ADN que pudieran existir en 
la administración general del Estado y otras comunidades autónomas.

Sección 3.ª
Transparencia

Artículo 232
Se añade un nuevo preámbulo a la Ley 1/2022, de 13 de abril, de 

transparencia y buen gobierno de la Comunitat Valenciana. Además, 
se modifican la letra e del apartado 1 y el apartado 5 del artículo 9, el 
apartado 6 del artículo 11, el apartado 1 del artículo 31, la letra b del 
apartado 2 del artículo 75 y el artículo 76 de la Ley 1/2022, de 13 de 
abril, de transparencia y buen gobierno de la Comunitat Valenciana.

Se añade un nuevo preámbulo a la Ley 1/2022, de 13 de abril, de 
transparencia y buen gobierno de la Comunitat Valenciana:

Preámbulo

I

Los cambios que ha vivido la sociedad como consecuencia de la 
revolución digital y tecnológica, junto con las demandas de una ciuda-
danía más activa en relación con el funcionamiento de la administración 
y los servicios públicos, han generado una concienciación creciente 
sobre la importancia del espacio público y han transformado la manera 
de pensar y concebir la democracia. Ahora, los ciudadanos y ciudadanas 
se relacionan entre ellos y con las administraciones públicas compar-
tiendo datos, opiniones y perspectivas en tiempo real y colaborando 
unos con otros de una manera que era impensable solo hace unos pocos 
años.

La administración pública ya no ostenta la exclusividad del tra-
tamiento de los asuntos públicos. Hay ahora otros agentes que piden 
tomar parte en el diseño de las políticas públicas y en su gestión y eva-
luación, que quieren aportar sus puntos de vista y sus conocimientos 
a las actuaciones de los poderes públicos que puedan afectarles, que 
reclaman que se tengan en cuenta sus necesidades y preferencias. Unas 
demandas que ya no giran solo alrededor del resultado de los servicios 
públicos sino que inciden también en la manera como se ejerce el poder 
y como los gobiernos se relacionan con la ciudadanía, en lo que se con-
sidera como el ejercicio del buen gobierno. Esto lleva a las instituciones 
públicas a adaptar su funcionamiento para dar cabida a estas demandas, 
en un cambio de cultura hacia una mayor permeabilidad respecto a los 
ciudadanos y ciudadanas y un reforzamiento de la ética pública. Por eso, 
fortalecer la calidad democrática e institucional se ha convertido en un 
reto para los gobiernos de todo el mundo, que incorporan los nuevos 
paradigmas vinculados a la gobernanza democrática y nuevos valores 
para generar confianza y mejorar la percepción de la ciudadanía sobre 
la cosa pública, a la vez que se refuerza el sentido de comunidad cívica.

La concepción de un gobierno abierto que conversa de manera per-
manente con la ciudadanía, promoviendo y facilitando su colaboración, 
fue formulada, a comienzos del nuevo milenio, por la Organización para 
la Cooperación y el Desarrollo Económico (OCDE), y organizaciones 
internacionales como esta o como la Alianza para el Gobierno Abierto 
han tenido un papel relevante en su impulso y desarrollo. En este senti-
do, hay que destacar la Recomendación del Consejo de la OCDE sobre 
gobierno abierto de 2017, que define el gobierno abierto como una cul-
tura de gobernanza que promueve los principios de transparencia, inte-
gridad, rendición de cuentas y participación de las partes interesadas en 
apoyo de la democracia y el crecimiento inclusivo.

Ya no se trata solo de gestionar mejor los servicios públicos, sino 
también de coproducir políticas y generar valor público a través de la 
colaboración dinámica y permanente con otros actores, así como de 

El responsable del tractament és l’òrgan competent en matèria de 
memòria democràtica, el qual ha de garantir l’aplicació de les mesures 
de seguretat preceptives que resulten de l’anàlisi de riscos corresponent, 
tenint en compte que aquests tractaments han de ser realitzats per admi-
nistracions públiques obligades al compliment del Reial decret 3/2010, 
de 8 de gener, pel qual es regula l’Esquema Nacional de Seguretat en 
l’àmbit de l’administració electrònica.

En l’obtenció i el tractament d’aquestes dades s’ha de procurar 
la coordinació deguda amb altres bancs de dades d’ADN que puguen 
haver-hi en l’administració general de l’Estat i altres comunitats autò-
nomes.

Secció 3a
Transparència

Article 232
S’afegeix un preàmbul nou a la Llei 1/2022, de 13 d’abril, de trans-

parència i bon govern de la Comunitat Valenciana. A més, es modifi-
quen la lletra e de l’apartat 1 i l’apartat 5 de l’article 9, l’apartat 6 de 
l’article 11, l’apartat 1 de l’article 31, la lletra b de l’apartat 2 de l’article 
75 i l’article 76 de la Llei 1/2022, de 13 d’abril, de transparència i bon 
govern de la Comunitat Valenciana.

S’afegeix un preàmbul nou a la Llei 1/2022, de 13 d’abril, de trans-
parència i bon govern de la Comunitat Valenciana:

Preàmbul

I

Els canvis que ha viscut la societat com a conseqüència de la revo-
lució digital i tecnològica, junt amb les demandes d’una ciutadania més 
activa en relació amb el funcionament de l’administració i els serveis 
públics, han generat una conscienciació creixent sobre la importància de 
l’espai públic i han transformat la manera de pensar i concebre la demo-
cràcia. Ara, els ciutadans i ciutadanes es relacionen entre ells i amb les 
administracions públiques compartint dades, opinions i perspectives en 
temps real i col·laborant uns amb altres d’una manera que era impensa-
ble només fa uns pocs anys.

L’administració pública ja no té l’exclusivitat del tractament dels 
assumptes públics. Hi ha ara altres agents que demanen prendre part en 
el disseny de les polítiques públiques i en la seua gestió i avaluació, que 
volen aportar els seus punts de vista i els seus coneixements a les actu-
acions dels poders públics que poden afectar-los, que reclamen que es 
tinguen en compte les seues necessitats i preferències. Unes demandes 
que ja no giren només al voltant del resultat dels serveis públics sinó 
que incideixen també en la manera com s’exerceix el poder i com els 
governs es relacionen amb la ciutadania, en el que es considera com 
l’exercici del bon govern. Això porta les institucions públiques a adaptar 
el seu funcionament per a donar cabuda a aquestes demandes, en un 
canvi de cultura cap a una major permeabilitat respecte als ciutadans 
i ciutadanes i un reforçament de l’ètica pública. Per això, enfortir la 
qualitat democràtica i institucional s’ha convertit en un repte per als 
governs d’arreu del món, que incorporen els nous paradigmes vinculats 
a la governança democràtica i nous valors per a generar confiança i 
millorar la percepció de la ciutadania sobre la cosa pública, alhora que 
es reforça el sentit de comunitat cívica.

La concepció d’un govern obert que conversa de manera permanent 
amb la ciutadania, tot promovent i facilitant la seua col·laboració, va ser 
formulada, al començament del nou mil·lenni, per l’Organització per a 
la Cooperació i el Desenvolupament Econòmic (OCDE), i organitzaci-
ons internacionals com aquesta o com l’Aliança per al Govern Obert 
han tingut un paper rellevant en el seu impuls i desenvolupament. En 
aquest sentit, cal destacar la Recomanació del Consell de l’OCDE sobre 
govern obert de 2017, que defineix el govern obert com una cultura de 
governança que promou els principis de transparència, integritat, ren-
dició de comptes i participació de les parts interessades en suport de la 
democràcia i el creixement inclusiu.

Ja no es tracta només de gestionar millor els serveis públics, sinó 
també de coproduir polítiques i generar valor públic a través de la col-
laboració dinàmica i permanent amb altres actors, així com de reduir 


